
DURCHFÜHRUNGSVERORDNUNG (EU) Nr. 590/2011 DER KOMMISSION 

vom 20. Juni 2011 

zur Änderung der Verordnung (EG) Nr. 1235/2008 mit Durchführungsvorschriften zur Verordnung 
(EG) Nr. 834/2007 des Rates hinsichtlich der Regelung der Einfuhren von ökologischen/biologischen 

Erzeugnissen aus Drittländern 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

DIE EUROPÄISCHE KOMMISSION — 

gestützt auf den Vertrag über die Arbeitsweise der Europäischen 
Union, 

gestützt auf die Verordnung (EG) Nr. 834/2007 des Rates vom 
28. Juni 2007 über die ökologische/biologische Produktion und 
die Kennzeichnung von ökologischen/biologischen Erzeugnissen 
und zur Aufhebung der Verordnung (EWG) Nr. 2092/91 ( 1 ), 
insbesondere auf Artikel 33 Absatz 2 und Artikel 38 
Buchstabe d, 

in Erwägung nachstehender Gründe: 

(1) In der Verordnung (EG) Nr. 1235/2008 der Kommis­
sion ( 2 ) wurde den Kontrollstellen und Kontrollbehörden 
ein relativ kurzer Zeitraum für die Beantragung der An­
erkennung im Hinblick auf die Konformität gemäß 
Artikel 32 der Verordnung (EG) Nr. 834/2007 gesetzt. 
Da mit der direkten Anwendung der EU-Vorschriften 
über die ökologische/biologische Erzeugung und die 
Kennzeichnung von ökologischen/biologischen Erzeug­
nissen außerhalb des Gebiets der Europäischen Union 
noch keine Erfahrungen vorliegen, sollte den Kontroll­
stellen und Kontrollbehörden, die ihre Aufnahme in das 
Verzeichnis im Hinblick auf die Konformität beantragen 
wollen, mehr Zeit eingeräumt werden. 

(2) Gemäß Artikel 33 Absatz 2 der Verordnung (EG) Nr. 
834/2007 wurde in Anhang III der Verordnung (EG) 
Nr. 1235/2008 ein Verzeichnis der Drittländer erstellt, 
deren Produktionsregelung und Kontrollmaßnahmen für 
die ökologische/biologische Erzeugung von landwirt­
schaftlichen Erzeugnissen als denen der Verordnung 
(EG) Nr. 834/2007 gleichwertig anerkannt wurden. Da 
die Kommission seit der letzten Veröffentlichung des Ver­
zeichnisses einen neuen Antrag und Informationen aus 
Drittländern erhalten hat, sollten bestimmte Änderungen 
Berücksichtigung finden, und das Verzeichnis sollte ent­
sprechend angepasst werden. 

(3) Bestimmte aus Kanada eingeführte landwirtschaftliche Er­
zeugnisse werden zurzeit nach den in Artikel 19 der 
Verordnung (EG) Nr. 1235/2008 vorgesehenen Über­
gangsbestimmungen in der Union vermarktet. Kanada 
hat bei der Kommission die Aufnahme in das Verzeichnis 
in Anhang III der Verordnung beantragt. Es hat die nach 
Artikel 7 und 8 der Verordnung verlangten Informatio­
nen übermittelt. Die Prüfung dieser Informationen und 

anschließende Erörterungen mit den kanadischen Behör­
den haben ergeben, dass die in diesem Land geltenden 
Vorschriften über die Erzeugung und Kontrolle von land­
wirtschaftlichen Erzeugnissen den in der Verordnung 
(EG) Nr. 834/2007 festgelegten Vorschriften gleichwertig 
sind. Die Kommission hat gemäß Artikel 33 Absatz 2 der 
Verordnung (EG) Nr. 834/2007 eine Vor-Ort-Prüfung der 
in Kanada tatsächlich angewandten Erzeugungsvorschrif­
ten und Kontrollmaßnahmen vorgenommen. 

(4) Die Behörden Costa Ricas, Indiens, Israels, Japans und 
Tunesiens haben bei der Kommission die Aufnahme 
neuer Kontrollstellen und bescheinigungserteilender Stel­
len beantragt und die erforderlichen Garantien dafür ge­
geben, dass diese Stellen die Voraussetzungen von 
Artikel 8 Absatz 2 der Verordnung (EG) Nr. 1235/2008 
erfüllen. 

(5) Die Aufnahme Costa Ricas und Neuseelands in das Ver­
zeichnis von Anhang III der Verordnung (EG) Nr. 
1235/2008 ist bis zum 30. Juni 2011 befristet. Um 
Störungen im Handel zu vermeiden, ist die Aufnahme 
Costa Ricas und Neuseelands zu verlängern. Angesichts 
der bisherigen Erfahrungen sollte die Aufnahme für einen 
unbegrenzten Zeitraum verlängert werden. 

(6) Neuseeland hat redaktionelle Änderungen der einschlägi­
gen Angaben in Anhang III der Verordnung (EG) Nr. 
1235/2008 gemeldet, nachdem vor kurzem das Ministry 
of Agriculture and Forestry und die neuseeländische Food 
Safety Authority zusammengelegt wurden. 

(7) Die Verordnung (EG) Nr. 1235/2008 sollte daher ent­
sprechend geändert werden. 

(8) Die in dieser Verordnung vorgesehenen Maßnahmen ent­
sprechen der Stellungnahme des Regelungsausschusses 
für ökologische/biologische Produktion — 

HAT FOLGENDE VERORDNUNG ERLASSEN: 

Artikel 1 

Die Verordnung (EG) Nr. 1235/2008 wird wie folgt geändert: 

1. In Artikel 4 wird „31. Oktober 2011“ ersetzt durch 
„31. Oktober 2014“. 

2. Anhang III wird gemäß dem Anhang der vorliegenden Ver­
ordnung geändert.
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( 1 ) ABl. L 189 vom 20.7.2007, S. 1. 
( 2 ) ABl. L 334 vom 12.12.2008, S. 25.



Artikel 2 

Diese Verordnung tritt am siebten Tag nach ihrer Veröffentlichung im Amtsblatt der Europäischen Union in 
Kraft. 

Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen verbindlich und gilt unmittelbar in jedem Mitglied­
staat. 

Brüssel, den 20. Juni 2011 

Für die Kommission 
Der Präsident 

José Manuel BARROSO
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ANHANG 

Anhang III der Verordnung (EG) Nr. 1235/2008 wird wie folgt geändert: 

1. Nach dem Australien betreffenden Eintrag wird folgender Wortlaut eingefügt: 

„KANADA 

1. Erzeugniskategorien: 

a) lebende oder unverarbeitete landwirtschaftliche Erzeugnisse und vegetatives Vermehrungsmaterial und Saatgut 
für den Anbau, 

b) verarbeitete landwirtschaftliche Erzeugnisse, die zur Verwendung als Lebensmittel bestimmt sind, 

c) Futtermittel. 

2. Ursprung: Die Erzeugnisse der Kategorie unter Nummer 1 Buchstabe a und die aus ökologischer/biologischer 
Produktion stammenden Zutaten der Erzeugnisse der Kategorie unter Nummer 1 Buchstabe b müssen in Kanada 
erzeugt worden sein. 

3. Produktionsvorschriften: Organic Products Regulation. 

4. Zuständige Behörde: Canadian Food Inspection Agency (CFIA), www.inspection.gc.ca 

5. Kontrollstellen und -behörden: 

— Atlantic Certified Organic Co-operative Limited (ACO), www.atlanticcertifiedorganic.ca 

— British Columbia Association for Regenerative Agriculture (BCARA), www.centifiedorganic.bc.ca 

— Certification Services Limited Liability Company (CCOF), www.ccof.org 

— Centre for Systems Integration (CSI), www.csi-ics.com 

— Consorzio per il Controllo dei Prodotti Biologici Società a responsabilità limitata (CCPB SRL), www.ccpb.it 

— Control Union Certifications (CUC), www.controlunion.com 

— Ecocert Canada, www.ecocertcanada.com 

— Fraser Valley Organic Producers Association (FVOPA), www.fvopa.ca 

— Global Organic Alliance, www.goa-online.org 

— International Certification Services Incorporated (ICS), www.ics-intl.com 

— LETIS S.A., www.letis.com.ar 

— Oregon Tilth Incorporated (OTCO), http://tilth.org 

— Organic Certifiers, www.organiccertifiers.com 

— Organic Crop Improvement Association (OCIA), www.ocia.org/ 

— Organic Producers Association of Manitoba Co-operative Incorporated (OPAM), www.opam-mb.com 

— Pacific Agricultural Certification Society (PACS), www.pacscertifiedorganic.ca 

— Pro-Cert Organic Systems Ltd. (Pro-Cert), www.ocpro.ca 

— Quality Assurance International Incorporated (QAI), www.qai-inc.com 

— Quality Certification Services (QCS), www.qcsinfo.org 

— Organisme de Certification Québec Vrai (OCQV), www.quebecvrai.org 

— SAI Global Certification Services Limited, www.saiglobal.com 

6. Bescheinigungserteilende Stellen: siehe Nummer 5. 

7. Befristung der Aufnahme: 30. Juni 2014.“ 

2. In dem Costa Rica betreffenden Eintrag wird unter Nummer 5 folgender Gedankenstrich angefügt: 

„— Mayacert, www.mayacert.com“ 

3. In dem Costa Rica betreffenden Eintrag erhält Nummer 7 erhält folgende Fassung: 

„7. Befristung der Aufnahme: unbefristet.“
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4. In dem Indien betreffenden Eintrag werden unter Nummer 5 folgende Gedankenstriche angefügt: 

„— Chhattisgarh Certification Society (CGCERT), www.cgcert.com 

— Tamil Nadu Organic Certification Department (TNOCD), www.tnocd.net 

— TUV India Pvt. Ltd., www.tuvindia.co.in/0_mngmt_sys_cert/orgcert.htm 

— Intertek India Pvt. Ltd., www.intertek.com“ 

5. In dem Israel betreffenden Eintrag wird unter Nummer 5 folgender Gedankenstrich angefügt: 

„— LAB-PATH Ltd., www.lab-path.co.il“ 

6. In dem Japan betreffenden Eintrag werden unter Nummer 5 folgende Gedankenstriche angefügt: 

„— AINOU, www.ainou.or.jp/ainohtm/disclosure/nintei-kouhyou.htm 

— SGS Japan Incorporation., www.jp.sgs.com/ja/home_jp_v2.htm 

— Ehime Organic Agricultural Association, www12.ocn.ne.jp/~aiyuken/ninntei20110201.html 

— Center for Eco-design Certification Co. Ltd, http://www.eco-de.co.jp/list.html 

— Organic Certification Association, www.yuukinin.jimdo.com 

— Japan Eco-system Farming Association, www.npo-jefa.com 

— Hiroshima Environment & Health Association, www.kanhokyo.or.jp/jigyo/jigyo_05A.html 

— Assistant Center of Certification and Inspection for Sustainability, www.accis.jp 

— Organic Certification Organization Co. Ltd, www.oco45.net“ 

7. In dem Tunesien betreffenden Eintrag wird unter Nummer 5 folgender Gedankenstrich angefügt: 

„— Instituto per la certificazione etica e ambientale (ICEA), www.icea.info“ 

8. Unter Nummer 2 des Neuseeland betreffenden Eintrags wird „MAF Food Official Organic Assurance Programme“ 
ersetzt durch „MAF Official Organic Assurance Programme Technical Rules for Organic Production“. 

9. In dem Neuseeland betreffenden Eintrag erhalten die Nummern 3 bis 7 folgende Fassung: 

„3. Produktionsvorschriften: MAF Official Organic Assurance Programme Technical Rules for Organic Production. 

4. Zuständige Behörde: Ministry of Agriculture and Forestry (MAF), http://www.foodsafety.govt.nz/industry/sectors/ 
organics 

5. Kontrollstellen und -behörden: 

— AsureQuality Limited, www.organiccertification.co.nz 

— BioGro New Zealand, www.biogro.co.nz 

6. Bescheinigungserteilende Behörde: Ministry of Agriculture and Forestry (MAF). 

7. Befristung der Aufnahme: unbefristet.“
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